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LEIMATU’A COMMUNITY BASELINE INFORMATION 

POPULATION BY SEX 

Table: Sex by 5-year Age Group            

Age Group 

TONGA Vava'u Leimatu'a District Leimatu'a 

Total Male Female Total Male Female Total Male Female Total Male Female 

Total 103,252 51,979 51,273 14922 7559 7363 2436 1252 1184 1105 555 550 

less than 5 years 13,499 7,085 6,414 1906 999 907 344 183 161 160 83 77 

5 - 9 years 12,873 6,671 6,202 1994 1088 906 316 172 144 140 76 64 

10 - 14 years 12,085 6,361 5,724 1869 991 878 285 152 133 122 63 59 

15 - 19 years 10,967 5,675 5,292 1563 777 786 228 119 109 95 48 47 

20 - 24 years 8,229 4,130 4,099 972 467 505 158 69 89 81 37 44 

25 - 29 years 7,590 3,575 4,015 937 444 493 182 82 100 75 32 43 

30 - 34 years 6,411 3,094 3,317 807 384 423 163 90 73 77 39 38 

35 - 39 years 5,755 2,783 2,972 816 396 420 146 79 67 68 41 27 

40 - 44 years 5,753 2,889 2,864 869 443 426 125 70 55 54 28 26 

45 - 49 years 4,582 2,368 2,214 668 342 326 76 35 41 41 18 23 

50 - 54 years 3,717 1,796 1,921 559 274 285 87 41 46 50 24 26 

55 - 59 years 3,159 1,522 1,637 479 234 245 74 34 40 42 19 23 

60 - 64 years 2,528 1,220 1,308 446 222 224 86 43 43 38 17 21 

65 - 69 years 2,143 1,010 1,133 336 173 163 62 32 30 27 15 12 

70 - 74 years 1,725 836 889 287 135 152 43 21 22 12 7 5 

75 - 79 years 1,128 520 608 217 105 112 33 20 13 12 5 7 

80 - 84 years 686 285 401 117 49 68 18 7 11 7 3 4 

85 - 89 years 314 119 195 63 29 34 6 2 4 2 0 2 

90 - 94 years 67 24 43 10 5 5 3 1 2 1 0 1 

95 - 99 years 23 5 18 7 2 5 1 0 1 1 0 1 

100 + years 3 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Not Stated 15 10 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Table 2: Building Materials     

  Total Vava'u Leimatu'a District Leimatu'a 

Walls 18,033 2,813 465 218 

Poured concrete 782 116 32 0 

Concrete block 5,503 883 131 72 

Metal 648 98 19 7 

Wood 11,004 1,705 283 139 

Thatch 59 7 0 0 

Other 37 4 0 0 

Roof 18,033 2,813 465 218 

Concrete 289 40 2 2 

Metal 17,137 2,679 455 215 

Wood 452 71 5 1 

Thatch 135 18 3 0 

Others 20 5 0 0 

Floor 18,033 2,813 465 218 

Concrete 14,181 1,994 347 161 

Wood 3,533 772 115 56 

Others 319 47 3 1 
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Table 3: Source of Water, Toilet Facility      

 Total Vava'u 

Leimatu'a 

District Leimatu'a 

Drinking Water     18,033 2,813 465 218 

Own cement   12,142 2,052 348 159 

Neighbour   4,546 721 114 59 

Bottled water   651 11 1 0 

Boiled water   102 6 1 0 

Piped water supply   567 20 1 0 

Others   25 3 0 0 

Other Source of Water   18,033 2,813 465 218 

Piped water supply   16,014 2,386 457 216 

Cement or other tank   1,742 399 6 2 

Own well   151 4 0 0 

Others   126 24 2 0 

Solar   1,221 147 6 0 

Toilet   18,010 2,810 465 218 

Toilet Facility   18,033 2,813 465 218 

Flush toilet   13,642 1,766 243 122 

Manual flush   1,870 95 13 4 

Pit   2,473 944 209 92 

Others     48 8 0 0 

 

Table 4: Household Asset     

Motor Vehicle Total Vava'u Leimatu'a District Leimatu'a 

Total 18,033 2,813 465 218 

Motor vehicle 9,759 1,248 217 111 

Motor bike 695 102 14 4 

Refrigerator 12,016 1,467 231 109 

Washing machine 11,879 1,590 293 148 

TV screen 13,965 1,944 318 151 

Video player 12,094 1,834 307 139 

Computer 4,508 446 34 12 

Radio 14,465 2,177 369 171 

Telephone landline 8,141 895 69 30 

Telephone mobile 16,907 2,637 431 208 

Boat 848 253 2 0 

 

Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel      

  Total Vava'u Leimatu'a District Leimatu'a 

Lighting     18,033 2,813 465 218 

Electicity main supply   15,963 2,366 421 195 

Electricity generator   172 22 1 0 

Kerosene / Benzene   1,012 169 29 13 

Solar   487 112 0 0 

Others   399 144 14 10 

Cooking   18,033 2,813 465 218 

Electricity main supply   640 91 19 7 

Gas   9,065 1,021 147 87 

Kerosene   128 15 1 1 

Firewood collected   8,082 1,675 297 122 

Firewood bought   90 8 1 1 

Others     28 3 0 0 
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Table 6: Religious       

Religious     TONGA Vava'u 

Leimatu'a 

District Leimatu'a 

Total     103,043 14,884 2,436 1,105 

Free Wesleyan Church (FWC)   36,592 5,301 848 539 

Roman Catholic (RC)   15,441 1,775 180 106 

Latter Day Saint (LDS)   18,554 2,762 416 162 

Free Church of Tonga (FCOT)   11,863 2,443 641 164 

Church of Tonga (COT)   6,935 847 76 30 

Tokaikolo / Maamafo'ou   2,533 354 52 45 

Anglican Church (AC)   728 35 0 0 

Seventh Day Adventist (SDA)   2,331 239 24 12 

Assembly of God (AOD)   2,602 276 84 14 

Constitutional Church of Tonga (CCOT)  961 277 7 0 

Gospel Church   236 16 15 15 

Bahai Faith   777 145 49 2 

Hindus   100 2 0 0 

Islam   24 0 0 0 

Buddhist   183 2 0 0 

The Salvation Army   247 1 0 0 

Jehovah's Witnesses   462 55 23 4 

Other Pentecostal Denomination (all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 198 15 10 

No religious affiliation   288 62 1 1 

Refuse to answer   34 3 1 1 

Others   877 81 4 0 

Not Stated     241 10 0 0 

 

Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet     

      TONGA Vava'u 

Leimatu'a 

District Leimatu'a 

Waste Disposal     18,033 2,813 465 218 

Burn   10,484 2,421 455 216 

Bury   630 50 6 2 

Lagoon etc   297 42 1 0 

Collection service   6,172 266 0 0 

Decomposed   427 30 3 0 

Others   23 4 0 0 

Main Source of Income   18,033 2,813 465 218 

Wages and Salaries   7,866 895 73 27 

Own business   1,132 166 11 3 

Sale own products   4,623 1,027 277 163 

Land lease   32 8 0 0 

House rent   102 14 0 0 

Remittances   2,705 367 65 20 

Pension allowance   200 30 3 3 

No strong income   1,270 286 35 2 

Other sources   103 20 1 0 

Remittances   18,033 2,813 465 218 

Yes - within Tonga   882 209 23 9 

Yes - outside Tonga   9,999 1,310 194 81 

Yes - both within and outside Tong  4,112 806 175 93 

No - never receive any remittances  3,039 487 73 35 

Not Stated   1 1 0 0 

How often   14,994 2,326 392 183 
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Every 2 weeks   2,051 243 31 16 

Every month   3,627 526 118 70 

Every 2 - 3 months   3,005 608 114 40 

Twice a year   1,051 229 29 22 

Once a year   332 62 4 1 

Occasionally   4,927 657 96 34 

Not Stated   1 1 0 0 

Internet at home   1,683 147 7 3 

Internet on mobile phone internet   1,366 126 26 7 

 

Table 8: Education        

        Total Vava'u 

Leimatu'a 

District Leimatu'a 

Attending School               

Total    33,344 4,961 760 336 

Yes, full time    32,772 4,916 759 336 

Yes, part time    572 45 1 0 

Highest Level Completed         

Total    89,548 12,978 2,092 945 

Never been to school    1,392 219 32 20 

Pre-school    584 98 36 28 

Primary school    21,922 3,495 672 352 

Secondary school    55,152 8,203 1,272 517 

Technical/Vocational    7,023 678 62 20 

University    3,400 275 18 8 

Others    75 10 0 0 

Smoking         

Total    89,548 12,978 2,092 945 

Smoking daily    17,281 2,358 426 221 

Not Smoking daily    72,267 10,620 1,666 724 

Employment Status         

Total    33,422 5,485 1,016 490 

Employee - Govt    4,564 478 66 22 

Employedd - Quasi Govt    1,320 108 9 4 

Employee Private Employer    8,714 951 67 18 

Employer    343 48 3 2 

Self Employed    8,740 1,572 375 220 

Unpaid Family worker    9,741 2,328 496 224 

Occupation          

Total    33,422 5,485 1,016 490 

Armed forces occupations    445 15 4 4 

Managers    1,079 167 8 4 

Professionals    3,881 503 66 26 

Technicians and associate professionals   1,588 140 14 1 

Clerical support workers    1,765 137 12 4 

Service and sales workers    3,380 376 31 7 

Skilled agricultural forestry and fishery workers   9,470 2,022 492 236 

Craft and related trades workers   9,662 1,900 380 206 

Plant and machine operators and assemblers   908 74 5 2 

Elementary occupations       1,244 151 4 0 
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SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

  

WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Si’isi’i tanaki’anga vai/ palopalema vai pamu 

(Lack of drinking water capacities and inadequate public water supply system) 

2. Uesia mo’ui kakai he toileti tonga 

(Livelihood affected by many pit toilets) 

3. Kovi tu’unga ‘oku ‘iai peito lolotonga 

(Poor standard of local kitchens) 

4. Maumau fanga monumanu 

(Livestock (pigs and cattle) damages) 

5. ‘Ikai fe’unga fale lalanga 

(Old and small mat weaving house) 

6. Nofo kei iiki he ako 

(Early drop out from school) 

7. Si’isi’i pulopula vesitapolo 

(Lack of vegetable seeds) 
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SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7  Score Rank 

1. Si’isi’i tanaki’anga vai/ palopalema vai 

pamu 

(Lack of drinking water capacities and 
inadequate public water supply system) 

 1 1 1 1 1 1 

 

6 1 

2. Uesia mo’ui kakai he toileti tonga 

(Livelihood affected by many pit toilets) 
  2 2 2 6 2 

 
4 3 

3. Kovi tu’unga ‘oku ‘iai peito lolotonga 

(Poor standard of local kitchens) 
   3 3 6 3 

 
3 4 

4. Maumau fanga monumanu 

(Livestock (pigs and cattle) damages) 
    5 6 4 

 
1 6 

5. ‘Ikai fe’unga fale lalanga 

(Old and small mat weaving house) 
     6 5 

 
2 5 

6. Nofo kei iiki he ako 

(Early drop out from school) 
      6 

 
5 2 

7. Si’isi’i pulopula vesitapolo 

(Lack of vegetable seeds) 
       

 
0 7 

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY  

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE 

1. Si’isi’i tanaki’anga vai/ palopalema vai pamu 

(Lack of drinking water capacities and inadequate public water supply system) 

2. Nofo kei iiki he ako 

(Early drop out from school) 

3. Uesia mo’ui kakai he toileti tonga 

(Livelihood affected by many pit toilets) 

4. Kovi tu’unga ‘oku ‘iai peito lolotonga 

(Poor standard of local kitchens) 

5. ‘Ikai fe’unga fale lalanga 

(Old and small mat weaving house) 

6. Maumau fanga monumanu 

(Livestock (pigs and cattle) damages) 

7. Si’isi’i pulopula vesitapolo 

(Lack of vegetable seeds) 
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SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN 

Lisi palopalema  

(List of problem prioritized) 
Ngaahi me’a ‘oku ne 

fakatupuga(Causes) 
Sivisivi’i ‘o e fakatamaki (Risk analysis) Ngaahi Solova’anga  

(Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Partners 

(Kaungangaue) Fakatamaki e ala hoko    

1. Si’isi’i tanaki’anga vai/ 

palopalema vai 

pamu(lack of drinking 
water capacities and 
inadequate public 
water supply system) 

 Maumau e misini(broken 
cement water tanks) 

 Hala sima(some families are 
without water tanks) 

 Maumau sima (motu’a)(broken 
water tanks) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of 
funds) 

 Mahamahaki (unhealthy 
community) 

 Fieinua(thirsty) 

 Mohe’uli(unable to have proper 
bath) 

 Uesia ngoue(crops –growth and 
yield affected) 

 Mate fanga manu (livestock 
mortality) 

3 3 3 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Kumi ha tangike(procure 
water taks) 

 Fokotu’u misini vai 

fo’ou(install new water pump) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u tokoni(assistance 
secured) 

 Ma’u tangike pelesitiki(plastic 
tanks received) 

 Ma’u misini vai fo’ou(new 
water pump installed) 

 ‘Iai sima Monomono(broken 
cement water tanks repaired) 

 Mo’ui lelei kakai(healthy 
community) 

 Si’i mohe’uli(clean people) 

 Mo’ui lelei ngoue(healthy crops) 

 Lahi leva ngoue kihe maketi(able 
to market produce) 

 Malu fakame’atokoni ngaahi 

famili(families food secured) 

 Pule’anga (Government) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food 
Forestry and Fisheries) 

 Ngahai siasi(Churches) 

 Falealea(Parliament) 

 ‘Ofisakolo(Town officers) 

 Pule fakavahe(District 
officers) 

2. Nofo kei iiki he 

ako(early drop out 
from school) 

 ‘Ikai ma’u ha pa’anga(lack of 
funds) 

 Mate matu’a(deceased parents) 

 Mavae matu’a(broken families) 

 Mamafa e totongi ako (school 
fees  unaffordable) 

 Fakakina(youth causing social 
problems) 

 Kaiha’a(stealing) 

 Ngaue popula kei iiki(more 
youth takes jail terms) 

3 3 2 

 Fokotu’u sikolasipi(establish 
scholarship)  

 Ako taukei ngaue (train 
community in appropriate 
vocational skills) 

 Teke e matu’a ke o kihe ako 

(parents to engourage children 
to go school) 

 Komiti sikolasipi (scholarship 
committee established and 
active) 

 Ma’u e ako taukei 

ngaue(community trained in 
appropriate vocational skills) 

 Teke fanau kihe ako(less drop 
out from school) 

 Fakaako sikolasipi fanau mate 

matu’a(provide scholarship to 
students with decease parents) 

 Leleiange taukei ma’u ‘ehe 

to’utupu(trained youth – with 
improved skills become effecicent) 

 Ma’u honau kaha’u lelei (bright 
future for skilled youth) 

 Lelei pa’anga famili (family 
income increased) 

 Fiemalie kolo(peaceful 
community) 

 Tupulaki ma’uma’ulutua nofo 

kolo(improve peace and harmony 
within community) 

 ‘Ofisakolo(Town officers) 

 Sikolasipi(Schorlarships) 

 Potungaue Ako(Ministry 
of education) 

 Matu’a tauhi 

fanau(Parents/guardians
) 

3. Uesia mo’ui kakai 

hetoileti 

tonga(livelihood 
affected by many pit 
toilets) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 ‘Ikai ha palani ngaue(no action 
plan) 

 Vaivai va fengaue’aki 

kakaifefine(weak women 
network) 

 Mahamahaki kakai(unhealthy 
community) 

 ‘’Uli e ‘atakai(dirty 
ebvironment) 

 Lahi e mahaki pipihi(disease 
spread increases) 3 3 2 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Langa toilet palangi(build 
flush toilets) 

 Monomono toileti 

palangimaumau(repair old 
and broken flush toilets) 

 Fakaivia va fengaue’aki 

kakaifefine 

Leimatu’a(strengthen women 
network in Leimatu’a) 

 Ma’u tokoni(assistance 
secured) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Iai toilet palangi(flush toilets 
repaired) 

 

 Longomo’ui ngaue kakai 

fefine(women network 
proactive and operational) 

 Ma’a ‘ea(clean environment) 

 Mo’ui lelei(healthy community) 

 Fakangata mongomonga 

hekolo(insect pests population 
minimized in community) 

 Fakalakalaka ange 

kolo(Leimatu’a more developed) 

 Pule’anga(Government) 

 Fakafofongafalealea(Par
liament representative) 

 Siasi(Church) 

 Kakai kolo(Community 
people) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 MORDI(MORDI TT) 

4. Kovi tu’unga ‘oku 

‘iaipeito lolotonga(poor 
standard of local 
kitchens) 

 Tutulu(broken kitchen roofing) 

 Motu’a(old kitchens) 

 ‘Ikai ha pa’anga (lack of funds) 

 Kei lahi peioto Tonga (still 
there are many local kitchen 
setup) 

 ‘Uli feime’atokoni’anga(dirty 
kitchen environment) 

 Lahi hono kai ‘ehe fanga 

manu(insects damages kitchen 
structures) 

 ‘Uheina(mothers gets wet 
when rain) 

 Puke(mothers get sick) 

 Lavea (injuries often occur) 

 ‘Ahuina(smokes affects 
mothers’ health) 

3 3 2 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Langa peito 

fakalakalaka(build new – 
western style kitchens) 

 Monomono peito maumau 

(repair old and deteriorated 
kitchens) 

 Ma’u tokoni(assistance 
secured) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 ‘Iai peito fakalakalaka(new 
kitchens built) 

 ‘Osi Monomono peito motu’a 

(old kitchens repaired) 

 Mo’uilelei(healthy community) 

 Ma’a ngaahi kai famili(family 
hygene enhanced) 

 Mafana pea malu ngaahi 

fa’ee(others safe and warm) 

 Si’i toe kai ‘ehe fanga manu ‘a e 

me’atokoni(foods protected from 
insect pests) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Pule’anga(Government) 

 Fakafofonga 

Falealea(Parliament 
representative) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

5. ‘Ikai fe’unga 

falelalanga (old and 
small mat weaving 
house) 

 Tutulu (broken roofings) 

 Motu’a (old house) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 Si’isi’i e fala ‘e lalanga(less 
mats made) 

 Lahi e fala maumau he 

‘uha(mats damaged by rain) 

3 3 2 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Ma’u tokoni(assistance 
secured) 

 Lahi e fala kuo lalanga (more 
mats made) 

 Lahi e maketi(more mats sold) 

 Lelei pa’anga hu mai kakai fefine 

(more family income) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Langafonua ( 

 Falealea(Parliament) 
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 ‘Ikai ha la’i sima(no cement 
floor – to level mat weaving 
base) 

 Si’i fala ‘ave kihe maketi (less 
mats for sale) 

 Si’i pa’anga hu mai 

famili(family income declined) 

 Langa fale lalanga 

faka’ofo’ofa (build better mat 
weaving house) 

 Lahi kakai fefine kuo kau mai 

kihe toulalanga (more women 
involve in mat communal 
weaving) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Iai fale lalanga (mat weaving 
house built) 

 Toe lahi ange fala ‘e lalanga 

(more mats made) 

 Lelei tu’unga 

faka’ekonomika(community 
financial status improved) 

 Kakai fefine (Womens 

committee) 

6. Maumau fanga 

monumanu (livestock 
(pigs and cattle) 
damages) 

 ‘Ikai ha ‘a (kolo, ngoue, puaka) 
(poor pig and cattle fencing, no 
boundary fencing nor tax 
allotment fancing) 

 Lahi fakataka (many free 
roaming livestock) 

 Tokolahi fanga puaka(many 
livestock) 

 ‘Uli e kolo(dirty community) 

 Maumau e ngoue(crops 
damaged) 

 Si’isi’i ngoue(less crop yield) 

 Honge(shortage of staple 
foods) 

 ‘Ikai toe ngaue lao fakakolo 

Leimatu’a(Leimatu’a district 
livestock management policy – 
degree no longer in use) 

3 3 2 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Ngaahi ‘a puaka, (build pig 
fences) 

 Ngaahi ‘a ngoue moe(build 
tax allotment fences) 

 Ngaahi ‘a kolo(build boundary 
fences) 

 Fakahu fanga puaka(confine 
pigs into pig pens) 

 Toe vakai’I lao fakakolo 

Leimatu’a(revive livestock 
management policy – degree) 

 Ma’u tokoni (assistance 
secured) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Ia ‘a puaka, ‘a ngoue moe ‘a 

kolo(Received pig fence, and 
tax allotment fence) 

 Toe fakamo’ui lao fakakolo 

Leimatu’a ki hono mapule’I e 

maumau fakataka monumanu 

(Leimatu’a livestock 
management policy – degree 
revived) 

 Faka’ofo’ofa kolo (beautiful 
community landscape) 

 ‘Ea lelei (clean environment) 

 Lahi e ngoue (more cropping 
activities) 

 Lahi e pa’anga humai famili(more 
family income) 

 MORDI(MORDI TT) 

 PTH(Pacific Timber and 
Hardware) 

 Pule’anga(Government) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food 
Forestry and Fisheries) 

7. Si’isi’i pulopula 

vesitapolo (lack of 
vegetable seeds) 

 Mamafa(high cost of vegetable 
seeds) 

 ‘Ikai ha pa’anga(lack of funds) 

 ‘Ikai ha faito’o (no chemicals) 

 Si’I taukei to vesitapolo (lack 
vegetable growing skills) 

 Mahamahaki(unhealthy 
community) 

 Sisino(obese people) 

 Si’i pa’anga ‘e ma’u (lack of 
fund generated) 

 Mate vave(short life span  
people) 3 3 2 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Fakatau sila 

vesitapolo(procure vegetable 
seeds) 

 To vesitapolo ke lahi(plant 
more vegetables) 

 Ma’u tokoni(assistance 
secured) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u sila vesitapolo(vegetable 
seeds procured) 

 ‘Iai ngoue 

vesitapolo(vegetable gardens 
cultivated) 

 ‘Iai e kakai taukei to 

vesitapolo (locals skills in 
vegetable growing trained) 

 Lahi e ngoue vesitapolo (more 
vegetable gardens cultivated) 

 Lahi vesitapolo ma’u ‘e he ngaahi 

famili (families access to more 
vegetables) 

 Mo’ui lelei famili(healthy 
families) 

 Si’i suka moe tu’usi va’e(cases of 
diabetic minimized) 

 Leleiange ma’u me’atokni 

mo’uilelei (healthy eating 
improved) 

 Si’i mate vave(people live long) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food 
Forestry and Fisheries) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Pule’anga(Governemnt) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Nishi(Nishi) 
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SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Si’i tanaki’anga vai / si’i moe matavai (vai pamu) 

(Lack of rain water storage capacities and ineffective public water supply system) 

2. ‘Ikai fale komipiuta 

(No community computer café) 

3. ‘Ikai naunau sipoti  

(No sports tools and equipments) 

4. Lahi ta’e ma’ungaue  

(High unemployment) 

5. Si’i me’a fononga kihe ako  

(Insufficient school transportation) 
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SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5  Score Rank 

1. Si’i tanaki’anga vai / si’i moe matavai (vai pamu)  

(Lack of rain water storage capacities and 
ineffective public water supply system) 

 1 3 1 1  3 1 

2. ‘Ikai fale komipiuta  

(No community computer café) 
  2 2 2  3 2 

3. ‘Ikai naunau sipoti  

(No sports tools and equipments) 
   4 5  1 4 

4. Lahi ta’e ma’ungaue  

(High unemployment) 
    5  1 5 

5. Si’i me’a fononga kihe ako  

(Insufficient school transportation) 
      2 3 

 

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY  

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE  

1. Si’i tanaki’anga vai / si’i moe matavai (vai pamu)  

(Lack of rain water storage capacities and ineffective public water supply system) 

2. ‘Ikai fale komipiuta  

(No community computer café) 

3. Si’i me’a fononga kihe ako  

(Insufficient school transportation) 

4. ‘Ikai naunau sipoti  

(No sports tools and equipments) 

5. Lahi ta’e ma’ungaue  

(High unemployment) 
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SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN – LEIMATU’A COMMUNITY 

Lisi palopalema  

(List of problem prioritized) 
Ngaahi me’a ‘oku ne 

fakatupuga(Causes) 
Sivisivi’i ‘o e fakatamaki(Risk analysis) NGAAHI SOLOVA’ANGA  

(Solutions) 
NGAAHI ME’A ‘E HOKO  

(Possible Output) 
NGAAHI OLA  

(Possible Outcome) 
PARTNERS (Kaungangaue) 

Fakatamaki e ala hoko    

1. Si’i tanaki’anga vai / si’i moe 

matavai (vai pamu) (lack of 
rain water storage capacities 
and ineffective public water 
supply system) 

 ‘Ikai ha naunau(Lack tools 
and equipment) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 ‘Ikai me’a ngaue(lack of tools 
– hand tools and spares) 

 Hala sima(no cement tank) 

 Maumau(broken cement 
tanks) 

 Mamafa koloa(costly goods 
and supplies) 

 Lahi to’umahaki(high 
incidences of epidemic) 

 Mohe’uli(Unable to have 
proper bath) 

 Tomui fanau kiheako(late 
to school) 

 Fieinua monumanu(thirsty 
animals) 

 Ke vakovi kakai(social feud 
occurs often) 

3 3 2 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Ngaue fakataha(community 
work together) 

 Fakamalohi’i komiti 

vai(strengthen water 
committee) 

 Ma’u tokoni(assistance 
received) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u kakai ngaue 

fakataha(community working 
together) 

 Ma’u komiti vai lelei(water 
community operational and 
proactive) 

 

 

 Mo’ui lelei kakai (healthy 
community) 

 Lelei ako fanau(students’ 
school improved) 

 Ma’a fanau (clean children) 

 Lahi ange vai (community 
water secured) 

 ‘Ikai toe honge vai(water 
shortage prevented) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 MORDI(MORDI TT) 

 JICA(Japan 
International Cooperation 
Agency) 

 AusAID (Australian Aid) 

 NZ AID(New Zealand 
Aid) 

 PTH(Pacific Timber and 
Hardware) 

2. ‘ikai fale komipiuta(no 
community computer café) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 ‘Ikai ha komiti(no computer 
committee –youth oriented) 

 ‘Ikai ha naunau komipiuta(no 
computers and accessories) 

 Mamafa naunau (costly 
supplies) 

 Tomui IA(school 
assignments submit 
incompleted and late) 

 Tomui ‘ilo 

kihefakalakalaka(slow to 
realize developments) 

 Lahi fakamole(cost more – 
to do school works in 
Neiafu) 

3 3 3 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Fokotu’u komiti(establish a 
computer (youth) committee) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Ngaue fakataha 

kolo(community work 
together) 

 Ma’u tokoni(assistance 
received) 

 Ma’u komiti ‘osi fokotu’u 
(establishd committe) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u kakai ngaue 

fakataha(community working 
together) 

 

 

 Fakalakalaka ako 

fanau(students’ school 
works improved) 

 Fieako fanau (youth 
engouraged to attend 
school) 

 Faingofua ako fanau(school 
works made easier) 

 ‘Ikai toe famole(less costs) 

 TRIP(Tonga Rural 
Innovation Project) 

 Potungaue ako(Ministry 
of education) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 OE(Office equipment) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

3. Si’i me’a fononga kihe ako 

(insufficient school 
transportation) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 Si’i pasi(Lack school buses) 

 Motu’a pasi(Old buses) 

 Mamafa(Too costly) 

 ‘Ikai ha komiti(Lack school 
bus committee) 

 Tomui kihe ako (Students 
going late to school) 

 Li’aki ako (Students absent 
from school) 

 Ngaue mo’ua(Students 
doing detention) 

 ‘Ikai malu fanau(Students 
not safe) 3 3 3 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Kumi pasi(Buy bus) 

 Ngaue fakataha 

kolo(community work 
together) 

 Fokotu’u komiti(Set up school 
bus committee) 

 Ma’u tokoni(assistance 
received) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u komiti(bus/transport 
committee established) 

 Ma’u kakai ngaue 

fakataha(community working 
together) 

 Ma’u pasi(new bus procured) 

 ‘Ikai toe tomui(late to school 
minimized) 

 ‘Ikai toe ke kau fakamaketi 

moefanauako(school student 
have separate bus for 
themselves – but not to 
compete with market 
ventors) 

 Lahi ma’u ako(school 
attendance improved) 

 Maluange fanau(children 
safe and secured) 

 Fiemalie 

fefononga’aki(transportatio
n made easier) 

 Potungaue ako(Ministry 
of Education) 

 TRIP(Tonga Rural 
Innovation Project) 

 Fakafofonga 

falealea(Parlieament 
representative) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Supercheap 

4. ‘ikai naunau sipoti (no sports 
tools and equipments) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 ‘Ikai naunau(no tools and 
equipments) 

 ‘Ikai fale(no building – to 
house fitness equipments) 

 Mamafa koloa(costly to buy 
equipments) 

 ‘Ikai komiti sipoti(no sports 
committee) 

 Sisino kakai(obese people) 

 Mahamahaki(unhealthy) 

 ‘Ikai falakalakataleniti 

(youth talents not 
developed) 

 Fakapikopiko(lazy people) 
3 3 3 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Ngaue fakataha (community 
work together) 

 Fokotu’u  komiti(establish 
sports committee) 

 Kole fakama’ama’a 

koloa(seek discount on 
supplies/equipments) 

 Ma’u tokoni(assistance 
received) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u kakai ngaue 

fakataha(community working 
together) 

 Ma’u komiti(sports committee 
established) 

 Ma’u totongi ma’ama’a(cost 
less to use sports facility) 

 Mo’uilelei kakai(healthy 
community) 

 Tupulaki taleniti(youth 
talents enhanced and 
realized) 

 Ma’u faingamalie 

fanau(opportunities opens to 
talented youth) 

 TASA 

 TRIP(Tonga Rural 
Innovation Project) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 FIFA 

 Sportsworld 

 Kakai kolo(Community 
people) 

 TNYC  



16 

 

 ‘Ikai ha taha taukei(lac of 
coaching skills and personnel) 

  Lelei tu’unga 

faka’ekonomika(community 
financial situation improved) 

 Si’i faihia(less youth 
breaking the law) 

5. Lahi ta’e ma’ungaue (high 
unemployment) 

 ‘Ikai ha pa’anga fe’unga(lack 
of funds) 

 Si’i ngaue’anga(Lack of jobs) 

 Nofo kei iiki(early drop out 
from schools) 

 Fakakina(youth causing 
problems) 

 Fa’ele kei iiki(young girls 
giving birth) 

 Lahi faihia(increase cases of 
breaking the law) 

 ‘Iai va fanau 

moematu’a(tense parent – 
children relationship) 

3 3 3 

 Kumi ngaue(youth find jobs) 

 Teke fanau kihe 

ako(encourage youth to 
complete school programs) 

 Kalapu sikolasipi(establish 
scholarship committee) 

 ‘Ave fanau kihe toli(enable 
youth to take part in the RSE 
programs) 

 Ma’u ngaue’anga(employments 
secured for most) 

 Ma’u fanau ‘osi ako’i(more 
youthcompletes schools) 

 Ma’u kalapu 

sikolasipi(scholarship 
committee established and 
operational) 

 Ma’u kau toli (more youth joins 
RSE progeam) 

 Ma’u pa’anga kakai (more 
money earned by families) 

 Fakalakalaka 

fanau(advanced youth 
development) 

 Tau’ataina kakai(community 
freeof youth problems) 

 Fiefia kolo(happy 
community) 

 Lahi pa’anga humai(family 
income increases) 

 ‘Ofisakolo(Town 
officers) 

 Matu’a(Parents) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 Potungaue ako(Ministry 
of education) 

 Polisi(Police) 

 Kakai kolo(Community 
people) 
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SHEET 1C: MEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

MEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Si’isi’i e matavai pamu/si’i tanaki’anga vai  

(Insufficient ground water supply, old and breaking down water pump, lack of drinking water storage 
capacities) 

2. Maumau fanga monumanu  

(Livestock damages) 

3. Si’i me’angaue fakangoue (palau&naunau) mamafa totongi palau  

(Lack of agriculture tools and amachines – expensive tractor hire) 

4. Tokakovi hala ngoue  

(Poor agriculture roads) 

5. Si’i maketi kihe ngoue ‘i muli   

(Lack of export markets – even access to market limited) 

6. ‘Ikai ha kiliniki fakavahe ki leimatu’a  

(No district health clinic in Leimatu’a) 

7. Lahi nofo kei iiki he ako  

(Early drop out from schools) 
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SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7  Score Rank 

1. Si’isi’i e matavai pamu/si’i 

tanaki’anga vai  

(Insufficient ground water supply, old and 
breaking down water pump, lack of 
drinking water storage capacities) 

 1 1 1 1 1 1  6 1 

2. Maumau fanga monumanu  

(Livestock damages)   2 2 2 2 2  5 2 

3. Si’i me’angaue fakangoue 

(palau&naunau) mamafa totongi 

palau  

(Lack of agriculture tools and amachines – 
expensive tractor hire) 

   3 3 3 3  4 3 

4. Tokakovi hala ngoue  

(Poor agriculture roads)     4 4 4  3 4 

5. ‘Ikai ha kiliniki fakavahe ki 

leimatu’a  

(No district health clinic in Leimatu’a) 
     6 5  1 6 

6. Si’i maketi kihe ngoue ‘i muli   

(Lack of export markets – even access to 
market limited) 

      6  2 5 

7. Lahi nofo kei iiki he ako  

(Early drop out from schools)         0 7 

 

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY  

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE 

8. Si’isi’i e matavai pamu/si’i tanaki’anga vai  

(Insufficient ground water supply, old and breaking down water pump, lack of drinking water 
storage capacities) 

9. Maumau fanga monumanu  

(Livestock damages) 

10. Si’i me’angaue fakangoue (palau&naunau) mamafa totongi palau  

(Lack of agriculture tools and amachines – expensive tractor hire) 

11. Tokakovi hala ngoue  

(Poor agriculture roads) 

12. Si’i maketi kihe ngoue ‘i muli   

(Lack of export markets – even access to market limited) 

13. ‘Ikai ha kiliniki fakavahe ki leimatu’a  

(No district health clinic in Leimatu’a) 

14. Lahi nofo kei iiki he ako  

(Early drop out from schools) 
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SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN 

Lisi hokohoko palopalema (List 
of problem prioritized) 

Ngaahi me’a ‘oku 

nefakatupuga(Causes) 
Sivisivi’i ‘o e fakatamaki(Risk analysis) Ngaahi Solova’anga  

(Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Partners 

(Kaungangaue) Fakatamaki e ala hoko    

1. Si’isi’i e matavai pamu/si’i 

tanaki’anga vai  

(insufficient ground water 
supply, old and breaking 
down water pump, lack of 
drinking water storage 
capacities) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of 
funds) 

 Va mama’o tu’u ‘a e 

misinipamu mo e tanike 

vai(long distance from water 
pump to water tank) 

 Si’i misini pamu vai  (pamupe 

2)(less number of water pump 
– 2 only) 

 Matavai pe 2(Only 2 ground 
water pump) 

 Kei hala ngaahi famili hesima 

vai(some families yet to have 
a cement tank) 

 Lahi ngaahi sima 

maumau(many cement tanls 
are broken) 

 Fieinua(thirsty community) 

 Mahamahaki kakai(unhealthy 
community) 

 Mohe’uli (unable to have 
proper bath) 

 ‘Ikai ha vai kihe 

feime’atokoni(lack water for 
cooking) 

 Tuai fakalakalaka(slow 
community development) 

3 3 3 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Fakatau misini pamu vai fo’ou 

‘e2 lalahi ange(procure at least 
2 larger/new water pumps) 

 Vili ha ngaahi matavai 

fo’ou(drill more water pore 
structures) 

 Monomono ngaahi 

simamaumau(repair broken 
water tanks) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Fakatau ha tangike 

pelesitiki(procure plastic tanks) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u misini pamu vai(2 new 
and larger water pumps 
procured) 

 Ma’u matavai(water pore 
structured drilled/completed) 

 ‘Iai sima ‘osi 

Monomono(broken cement 
water tanks repaired) 

 ‘Iai tangike pelesitiki(plastic 
tanks procured) 

 Malu faka vai e kolo 
(community water secured) 

 Ma’a e vai(clean drinking 
water) 

 Lato fiema’u vai 

fakakolo(efficient public water 
supply systems) 

 ‘Ikai toe fieinua(no more water 
shortage) 

 Mo’ui lelei(healthier 
community) 

 Lahi vai kihe 

feime’atokoni(adequate water 
supply for household needs) 

 Vave fakalakalaka(community 
development enhanced) 

 Kakai ‘o 

leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 Pule’anga 

(Government) 

 Poate Vai (Water 
board) 

 Kautaha vili vai(Water 
drilling companies) 

2. Maumau fanga monumanu  

(livestock damages) 
 ‘Ikai ha ‘a(no fencing – 

piggery, households, 
boundary and tax allotment 
fencing) 

 Lahi fakataka 

monumanu(free roaming 
livestock) 

 Fiekaia fanga 

monumanu(ungry livestock 
population) 

 Maumau ngoue(crop damaged) 

 ‘Uli kolo mo ‘atakai(dirty 
community and environment) 

 Honge(lack of staple foods) 

 Si’i pa’anga hu mai(less family 
income) 

3 3 2 

 Ngaahi ‘a(build fences – 
piggery, households, boundary 
& tax allotments) 

 Fafanga ke makona fanga 

puaka(feed own pigs) 

 Fakatokosi’i fanga 

puaka(decrease pigs number – 
seel for cash) 

 Ha’I fanga pulu & hoosi(tie up 
cattle and horses) 

 Ma’u ‘a(new fences built – and 
repaired) 

 ‘Iaii fanga puaka ‘oku 

fafanga(livestock feeds 
regularly) 

 ‘Iai fanga monumanu ‘oku 

ha’i(livestock tie up) 

 Si’i maumau e ngoue(less crop 
damaged) 

 Lahi fua e ngoue(crop 
production increased) 

 

 Malu ngoue (crops protected) 

 Ma’a e kolo(clean community) 

 Lahi ivi ngaue kau 

ngoue(farmers able to 

cultivate more crops) 

 Malu faka me’akai (community 

food secured) 

 Lahi pa’anga ‘e hu mai kihe 

kihe famili(more family 
income) 

 MORDI(MORDI TT) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food 
Forestry and Fisheries) 

 Kakai ‘o Leimatu’a 

(People of Leimatu’a) 

3. Si’i me’angaue fakangoue 

(palau&naunau) mamafa 

totongi palau(lack of 
agriculture tools and 
amachines – expensive 
tractor hire) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of 
funds) 

 Palau pe 2 ‘i Leimatu’a(lack 
of tractors – and implements 
in Leimatu’a, 2 old ones only) 

 $100.00/houa(hire rate of 
T$100 per hour) 

 Si’i ‘elia palau ki he houa(less 
acreage (1 hr @ ½ acre) 
cover per hour – NB: good 
average of 1 hr @ acre) 

 Tokolahi kau ngoue(too many 
farmers per tractor ratio – 
approximately 1:400) 

 Si’i palau MAFFF(limited 
access to MAFFF tractors) 

 Si’i ngoue(less cropping takes 
place) 

 ‘Ikai toe ngoue he taimi 

totonu(short-term cropping 
restricted) 

 Honge(shortage of staple 
foods) 

 To lalo tu’unga 

fakapa’anga(family income 
decline) 

 Kaiha’a(stealing of staple 
foods occurs often) 

 Holo fua e ngue(productivity 
declines) 

 Si’i ngoue 

fakakomesiale(commercial 
farming – ususlly large scale 
cropping declines) 

3 3 3 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Fakatau ha palau(procure 2 
new tractors with inplements) 

 Kole tokoni(seek assistance for 
tractors) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Iai palau(2 new tracctors and 
implements procured) 

 Ma’u tokoni(assistance 
received) 

 Lahi ngoue(crop productivity 
improved) 

 Vave ngaue(crop management 
enhanced) 

 Lahi pa’anga hu mai(more 
family income) 

 To taimi tonu engoue(crops 
planted in right time/season) 

 ‘Ikai toe fai ha 

kaiha’a(stealing of produce 
minimized) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food 
Forestry and Fisheries) 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
leimatu’a) 

 Fakafofonga 

Falealea(Parliament 
representative) 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
government) 
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4. Tokakovi hala ngoue (poor 
agriculture roads) 

 ‘Ikai ha me’a ngaue ke 

ngaahi ‘aki(lack of road 
making machines available 
for use) 

 ‘Uha (heavy rains) 

 Fanga puaka(free roaming 
pigs) 

 Te’eki ke tanu(some roads 
never been built properly – 
neither levelled nor gravel 
filled) 

 Si’i ngoue (less crop yield) 

 Maumau me’alele(vehilces 
break down) 

 Fakapikopiko(farmers lazy to 
farm) 

 To lalo ma’u’anga 

pa’anga(family income 
declines) 

 Kaiha’a(stealing – of crops 
occurs) 

3 3 3 

 Tanu e hala(build roads that 
have never been build 
properly) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Kole kihe pule’anga ke 

tanu(seek assistance for road 
making) 

 Ngaahi ha ‘a ‘oe fanga 

puaka(construct fences for 
pigs) 

 Tanu pea valita e hala (gravel 
filled and tar seal roads) 

 ‘Iai hala(roads 
constructed/repaired) 

 M’au pa’anga(funds received) 

 ‘Iai ‘a puaka (pig fences built) 

 ‘Iai hala ‘osi tanu pea valita 
(tar sealed roads) 

 Lahi kakai e ‘alu ki ‘uta(more 
farmers engaged on farming) 

 Tolonga me’alele (working 
vehicles lasts) 

 Lahi ngoue(more crops 
produced) 

 Lelei tu’unga 

fakapa’anga(family incomes 
improved) 

 Lava fua kavenga ‘ae 

famili(family obligations 
appropriately met) 

 MORDI(MORDI TT) 

 MOI 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 Pule’anga 

(Government) 

5. Si’i maketi kihe ngoue ‘i 

muli  (lack of export 
markets – even access to 
market limited) 

 ‘Ikai lava ‘o alea’i ha maketi 

(unable to seek and secure 
overseas markets) 

 ‘Ikai lava ‘o fetu’utaki moe 

ngaahi maketi (unable to 
communicate with overseas 
markets) 

 Mamafa sivi e ngoue he 

kolonitini(strict quarantine 
inspections) 

 Maumau e ngoue (crops 
damaged/destroyed) 

 Si’i ma’u’anga pa’anga (lack of 
revenue earning) 

 Kakaa’i he kau exporter e 

kakai (exporters cheat 
growers) 

3 3 3 

 Alea’i ha maketi ‘i muli(seek 
and secure overseas market) 

 Toe fakamo’ui e Poate(revive 
“Tonga Commodities Board”) 

 Kumi ha taha kene alea’i 

engoue kihe ngaahi maketi ‘i 

muli(find someone/some 
company to liaise with 
markets) 

 ‘Uluaki too e ngue ke 

lahi(plant more crops first) 

 ‘Iai maketi ‘i muli(overseas 
markets secured) 

 ‘Iai poate(TCB or similar 
arrangement revived) 

 ‘Iai taha pau toe fakatau 

mai(marketing 
person/company operational 
and reliable) 

 Tu’umalie e kakai (wealthy 
community) 

 Lahi ngoue ‘e to pea uta(more 
crop export) 

 Lahi palau ‘e toe fakatau 

mai(more tractors can be 
procured) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food 
Forestry and Fisheries) 

 Nisshi 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
government) 

6. ‘Ikai ha kiliniki fakavahe ki 

leimatu’a (no district health 
clinic in Leimatu’a) 

 

 

 

 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of 
funds) 

 Mama’o vahe Leimatu’a 

kihefalemahaki(long distance 
to Nuu Hospital) 

 ‘Osi ‘iai kiliniki fakavahe 

‘Ivahe Hihifo mo vahe 

Hahake(Western and Eastern 
districts have own clinics – 
NB: more population resides 
in Leimatu’a) 

 Mate(high motarlity rate) 

 Fakamole(cost more to take 
sick to Neiafu) 

 Accident (accident occurs –
when driving too fast to 
hospital) 3 3 3 

 Kole tokoni kihe 

PotungaueMo’ui(seek MOH 
assistance) 

 Langa ha Clinic fakavahe(build 
Leimatu’a health Clinic) 

 ‘Iai kiliniki fakavahe(district 
health clinic built and 
operational) 

 ‘Iai kole kihe Potungaue 

Mo’ui(request to MOH 
submitted) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Ikai ke toe hoko ha mate (high 
motality rate reduced) 

 Ofi kihono lelelaki’i ha 

mahakifakavavevave(emergenc
y cases admits closeby) 

 MOG 

 MORDI(MORDI TT) 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
government) 

 Kakai ‘o 

leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

7. Lahi nofo kei iiki he ako 

(early drop out from 
schools) 

 ‘Ikai lava ‘o totongi 

ako(unable to pay for school 
fees) 

 Fekau pe he matu’a ke 

nofo(parents discourages 
children from attending 
schools) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of 
funds) 

 Mavae tamai moe 

fa’ee(broken families) 

 Kaiha’a(stealing) 

 Fakakina(youth causing 
problems) 

 Ngaue popula (youth goes to 
prison) 

 Tu’u lavea ngofua fanau 

fefinekihe fakatamaki(girls 
and youth susceptible to social 
abuse) 

3 3 1 

 Faka’ilo matu’a (take parents 
to court) 

 Ala mai lao kihe matu’a 

koeni(apply the law to those 
parents) 

 Kumi ha ‘api ‘ehe pule’anga 

ketauhi ai ‘ae fanau 

koeni(government find a hoe 
to nurse affected children) 

 Teke fanau ke ‘alu kihe 

ako(encourages children to 
attend school) 

 ‘Iai matu’a ‘oku faka’ilo(some 
parents may have taken to 
court) 

 ‘Iai lao(law applies to 
convicted) 

 ‘iai ‘api ke tauhi ai fanau 

peheni(home for the 
disadvantages operational) 

 Lahi poto he fonua (level of 
educated individuals increased) 

 ‘Ikai toe fai ha fakakina 

mohamaumau lao(limited 
youth causing problems) 

 A’u lelei ako fanau kihe 

tu’ungama’olunga 

‘aupito(youth attain high 
standard of education) 

 ‘Ai kaha’u lelei ‘oe fanau(youth 
have brighter future) 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
government) 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 Potungaue ‘ae 

kakaifefine moe 

to’utupu(Ministry of 
Internal Affairs) 
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SHEET 5: MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES 

FAKAHOKOHOKO ‘O E PALOPALEMA FAKAKULUPU (GENDER-SPECIFIC GROUPS (GDP) PRIORITY PROBLEMS) 

KAKAI FEFINE (WOMEN GROUP) TO’UTUPU (YOUTH GROUP) KAKAI TANGATA (MEN GROUP) 

1. Si’isi’i tanaki’anga vai/ 

palopalema vai pamu 

(Lack of drinking water capacities 

and inadequate public water 

supply system) 

1. Si’i tanaki’anga vai / si’i moe matavai 

(vai pamu) 

(Lack of rain water storage capacities 

and ineffective public water supply 

system) 

1. Si’isi’i e matavai pamu/si’i 

tanaki’anga vai 

(Insufficient ground water supply, old 

and breaking down water pump, lack 

of drinking water storage capacities) 

2. Nofo kei iiki he ako 

(Early drop out from school) 

2. ‘Ikai fale komipiuta  

(No community computer café) 

2. Maumau fanga monumanu 

(Livestock damages) 

3. Uesia mo’ui kakai he toileti tonga 

(Livelihood affected by many pit 

toilets) 

3. Si’i me’a fononga kihe ako 

(Insufficient school transportation) 

3. Si’i me’angaue fakangoue 

(palau&naunau) mamafa totongi palau  

(Lack of agriculture tools and 
amachines – expensive tractor hire) 

4. Kovi tu’unga ‘oku ‘iai peito 

lolotonga 

(Poor standard of local kitchens) 

4. ‘Ikai naunau sipoti 

(No sports tools and equipments) 
4. Tokakovi hala ngoue 

(Poor agriculture roads) 

5. ‘Ikai fe’unga fale lalanga 

(Old and small mat weaving house) 

5. Lahi ta’e ma’ungaue  

(High unemployment) 

5. Si’i maketi kihe ngoue ‘i muli  

(Lack of export markets – even access 

to market limited) 

6. Maumau fanga monumanu 

(Livestock (pigs and cattle) 

damages) 

 
6. ‘Ikai ha kiliniki fakavahe ki leimatu’a 

(No district health clinic in Leimatu’a) 

7. Si’isi’i pulopula vesitapolo 

(Lack of vegetable seeds) 

 
7. Lahi nofo kei iiki he ako 

(Early drop out) 
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SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES 

Prob. 

no. 

FAKAHOKOHOKO PALOPALEMA FAKAKOLO. 

Gender-Specific Groups Cdp Priority Problems 
RANKING ORDER as per gender-specific group, with total 

SCORE (sum of)  

Women Youth Men Score 

1.  Si’isi’i e matavai pamu/si’i tanaki’anga vai  

(Insufficient ground water supply, old and breaking 
down water pump, lack of drinking water storage 
capacities) 

1 1 1 3 

2.  Maumau fanga monumanu 

(Livestock (pigs and cattle) damages) 

6 X 2 8 

3.  Lahi nofo kei iiki he ako  

(Early drop out from schools) 

2  7 9 

4.  Uesia mo’ui kakai he toileti tonga 

(Livelihood affected by many pit toilets) 
3 X X 3 

5.  Kovi tu’unga ‘oku ‘iai peito lolotonga 

([oor standard of local kitchens) 
4 X X 4 

6.  ‘Ikai fe’unga fale lalanga 

(Old and small mat weaving house) 
5 x X 5 

7.  Si’isi’i pulopula vesitapolo 

(Lack of vegetable seeds) 
7 x X 7 

8.  ‘Ikai fale komipiuta 

(No community computer café) 
X 2 X 2 

9.  Si’i me’a fononga kihe ako 

(Insufficient school transportation) 
X 3 X 3 

10.  ‘Ikai ha naunau sipoti  

(No sports tools and equipments) 
X 4 X 4 

11.  Lahi ta’e ma’u ngaue 

(High unemployment) 
X 5 X 5 

12.  Si’i me’angaue fakangoue (palau&naunau) mamafa 

totongi palau 

(Lack of agriculture tools and amachines – expensive 
tractor hire) 

X X 2 2 

13.  Tokakovi hala ngoue 

(Poor agriculture roads) 
X X 4 4 

14.  Si’i maketi kihe ngoue ‘i muli   

(Lack of export markets – even access to market 
limited) 

X X 5 5 

15.  ‘Ikai ha kiliniki fakavahe ki leimatu’a 

(No district health clinic in Leimatu’a) 
  6 6 
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SHEET 7: LEIMATU’A COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN 

2015~2017 

Lisi hokohoko palopalema (List 
of problem prioritized) 

Ngaahi me’a ‘oku ne fakatupuga 

(Causes) 
Faingamalie ke hoko 

(Risk analysis) 
Ngaahi Solova’anga 

(Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko 

(Possible Output) 
Ngaahi Ola 

(Possible Outcome) 
Partners 

(Kaunga ngaue) 

1. Si’isi’i tanaki’anga 

vai/matavai pea palopalema 

misini vai (insufficient 
ground water supply, old 
and breaking down water 
pump, lack of drinking 
water storage capacities) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of funds) 

 Va mama’o tu’u ‘a e misini pamu mo e 

tanike vai (long distance from water pump 
to water tank) 

 Si’i misini pamu vai  (pamu pe 2) (less 
number of water pump – 2 only) 

 Matavai pe 2 (only 2 water pore) 

 Kei hala ngaahi famili he sima vai (some 
families yet to have a cement tank) 

 Lahi ngaahi sima maumau (many cement 
tanks are broken) 

 ‘Ikai me’a ngaue (lack of tools – hand 
tools and spares) 

 Mamafa koloa (costly goods and supplies) 

 Fieinua(thirsty community) 

 Mahamahaki kakai (unhealthy 
community) 

 Mohe’uli(unable to have proper 
bath) 

 ‘Ikai ha vai kihe feime’atokoni 

(lack water for cooking) 

 Tuai fakalakalaka (slow 
community development) 

 Lahi to’umahaki (high incedences 
of epidemic) 

 Tomui fanau kihe ako (late to 
school) 

 Fieinua monumanu (thirst 
animals)  

 Ke vakovi kakai (social feud occurs 
often) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Fakatau misini pamu vai fo’ou ‘e 

2lalahi ange (procure at least 2 
larger/new water pumps) 

 Vili ha ngaahi matavai fo’ou (drill 
more water pore structures) 

 Monomono ngaahi sima maumau 

(repair broken water tanks) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Fakatau ha tangike pelesitiki 

(procure plastic tanks) 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Ngaue fakataha (community work 
together) 

 Fakamalohi’I komiti vai 

(strengthen water committee) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 Ma’u misini pamu vai (2 new and 
larger water pumps procured) 

 Ma’u matavai (water pore 
structured drilled/completed) 

 ‘Iai sima ‘osi Monomono (broken 
cement water tanks repaired) 

 ‘Iai tangike pelesitiki (plastic 
tanks procured) 

 Ma’u tokoni (assistance received) 

 Ma’u kakai ngaue fakataha 

(community working together) 

 Ma’u komiti vai lelei (water 
community operational and 
proactive) 

 Malu faka vai e kolo 

(community water secured) 

 Ma’a e vai (clean drinking 
water) 

 Lato fiema’u vai fakakolo 

(efficient public water supply 
systems) 

 ‘Ikai toe fieinua (no more 
water shortage) 

 Mo’ui lelei (healthier 
community) 

 Lahi vai kihe feime’atokoni 

(adequate water supply for 
household needs) 

 Vave fakalakalaka 

(community development 
enhanced) 

 Lelei ako fanau (students’ 
school improved) 

 Ma’a fanau (clean children) 

 ‘Ikai toe honge vai (water 
shortage prevented) 

 Kakai ‘o leimatu’a 

(People of Leimatu’a) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 Pule’anga (Government) 

 Poate Vai(Water Board) 

 Kautaha vili vai(Water 
drilling company) 

 MORDI(MORDI TT) 

 JICA 

 AusAID(Australian Aid) 

 NZ AID(New Zealand Aid) 

 PTH(Pacific Timber and 

Hardware) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food Forestry 
and Fisheries) 

 Ngaahi siasi(Church) 

 Falealea(Parliament 
Representative) 

 ‘Ofisakolo(Town officers) 

 Pule fakavahe(District 
officers) 

2. Maumau fanga monumanu 

(livestock damages) 
 Lahi fakataka monumanu(free roaming 

livestock) 

 Fiekaia fanga monumanu(hungry livestock 
population) 

 ‘Ikai ha ‘a (kolo, ngoue, puaka)(poor pig 
and cattle fencing, no boundary fencing 
nor tax allotment fancing) 

 Tokolahi fanga puaka(many livestock) 

 Maumau ngoue(crop damaged) 

 ‘Uli kolo mo ‘atakai (dirty 
community and environment) 

 Honge(lack of staple foods) 

 Si’i pa’anga hu mai(less family 
income) 

 Si’isi’i ngoue(less crop yield) 

 ‘Ikai toe ngaue lao 

fakakoloLeimatu’a(Leimatu’a 
district livestock management 
policy – degree no longer in use) 

 Ngaahi ‘a(build fences – piggery, 
households, boundary & tax 
allotments) 

 Fafanga ke makona fanga 

puaka(feed own pigs) 

 Fakatokosi’i fanga puaka(decrease 
pigs number – seel for cash) 

 Ha’I fanga pulu & hoosi(tie up 
cattle and horses) 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Ngaahi ‘a kolo(build boundary 
fences) 

 Fakahu fanga puaka(confine pigs 
into pig pens) 

 Toe vakai’I lao fakakolo 

Leimatu’a(revive livestock 
management policy – degree) 

 Ma’u ‘a (new fences built – and 
repaired) 

 ‘Iaii fanga puaka ‘oku fafanga 

(livestock feeds regularly) 

 ‘Iai fanga monumanu ‘oku ha’I 

(livestock tie up) 

 Si’I maumau e ngoue (less crop 
damaged) 

 Lahi fua e ngoue (crop production 
increased) 

 Lahi e pa’anga ngaahi famili (more 
family income) 

 Lava hono vakai’I e lao fakakolo 

pea ngaue(community policy 
revised and operational) 

 Malu ngoue (crops protected) 

 Ma’a e kolo (clean community) 

 Lahi ivi ngaue kau ngoue 

(farmers able to cultivate 
more crops) 

 Malu faka me’akai 

(community food secured) 

 Lahi pa’anga ‘e hu mai kihe 

kihe family(more family 
income) 

 ‘Ea lelei (clean environment) 

 Lahi e ngoue (more cropping 
activities) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 PTH(Pacific Timber and 
Hardware) 

 Pule’anga(Government) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food Forestry 
and Fisheries) 
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3. Lahi nofo kei iiki he ako 

(early dropouts from school) 
 ‘Ikai lava ‘o totongi ako(unable to pay for 

school fees) 

 Fekau pe he matu’a ke nofo(parents 
discourages children from attending 
schools) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of funds) 

 Mavae tamai moe fa’ee(broken families) 

 Mate matu’a(parents passed away) 

 Mamafa e totongi ako(school fess 
unaffordable) 

 Kaiha’a(stealing) 

 Ngaue popula(youth goes to 
prison) 

 Tu’u lavea ngofua fanau fefine 

kihe fakatamaki (girls and youth 
susceptible to social abuse) 

 Fakakina(youth causing social 
problems) 

 Ngaue popula kei iiki(more youth 
takes jail terms) 

 Faka’ilo matu’a(take parents to 
court) 

 Ala mai lao kihe matu’a 

koeni(apply the law to those 
parents) 

 Kumi ha ‘api ‘ehe pule’anga ke 

tauhiai ‘ae fanau 

koeni(government find a hoe to 
nurse affected children) 

 Teke fanau ke ‘alu kihe 

ako(encourages children to attend 
school) 

 Fokotu’u sikolasipi(establish 
scholarship) 

 Ako taukei ngaue(train community 
in appropriate vocational skills) 

 Teke e fanau ke o kihe ako(parents 
to engourage children to go school) 

 ‘Iai matu’a ‘oku faka’ilo(some 
parents may have taken to court) 

 ‘Iai lao(law applies to convicted) 

 ‘Iai ‘api ke tauhi ai fanau 

peheni(home for the 
disadvantages operational) 

 Komiti sikolasipi (scholarship 
committee established and active) 

 Ma’u e ako taukei ngaue 

(community trained in appropriate 
vocational skills) 

 Teke fanau kihe ako (less drop out 
from school) 

 Fakaako sikolasipi fanau mate 

matu’a(provide scholarship to 
students with passed away 
parents) 

 Lahi poto he fonua(level of 
educated individuals 
increased) 

 ‘Ikai toe fai ha fakakina 

moha maumau lao (limited 
youth causing problems) 

 A’u lelei ako fanau kihe 

tu’ungama’olunga 

‘aupito(youth attain high 
standard of education) 

 ‘Iai kaha’u lelei ‘oe 

fanau(youth have brighter 
future) 

 Leleiange taukei ma’u 

‘eheto’utupu(trained youth – 
with improved skills become 
effecicent) 

 Lelei pa’anga famili(family 
income increased) 

 Fiemalie kolo(peaceful 
community) 

 Tupulaki ma’uma’ulutua nofo 

kolo(improve peace and 
harmony within community) 

 Pule’anga 

Tonga(Government of 
Tonga) 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 Potungaue ‘ae kakai 

fefine moe 

to’utupu(Ministry of 
Internal Affairs) 

4. Uesia mo’ui kakai hetoileti 

tonga(livelihood affected by 
many pit toilets) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of funds) 

 ‘ikai ha palani ngaue (no action plan) 

 Vaivai va fengaue’aki kakai fefine(weak 
women network) 

 Mahamahaki kakai (unhealthy 
community) 

 ‘uli e ‘atakai (dirty ebvironment) 

 Lahi e mahaki pipihi (disease 
spread increases) 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Langa toilet palangi (build flush 
toilets) 

 Monomono toileti palani maumau 

(repair old and broken flush 
toilets) 

 Fakaivia va fengaue’aki kakai 

fefine Leimatu’a(strengthen 
women network in Leimatu’a) 

 Ma’u tokoni (assistance secured) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 ‘Iai toilet palangi (flush toilets 
repaired) 

 ‘Iai e toileti palani fo’ou ‘osi langa 

(new flush toilets built) 

 Longomo’ui ngaue kakai fefine 

(women network proactive and 
operational) 

 Ma’a ‘ea (clean environment) 

 Mo’ui lelei (healthy 
community) 

 Fakangata mongomonga he 

kolo (insect pests population 
minimized in community) 

 Fakalakalaka ange kolo 

(Leimatu’a more developed) 

 Pule’anga(Government) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 Siasi(Church) 

 Kakai kolo(Community 
people) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 MORDI(MORDI TT) 

5. Kovi tu’unga ‘oku ‘iai peito 

lolotonga(poor standard of 
local kitchens) 

 Tutulu(broken kitchen roofing) 

 Motu’a(old kitchens) 

 ‘Ikai ha pa’anga (lack of funds) 

 Kei lahi peioto Tonga (still there are many 
local kitchen setup) 

 ‘Uli feime’atokoni’anga (dirty 
kitchen environment) 

 Lahi hono kai ‘ehe fanga manu 

(insects damages kitchen 
structures) 

 ‘Uheina (mothers gets wet when 
rain) 

 Puke(mothers get sick)  

 Lavea(injuries often occur) 

 ‘Ahuina (smokes affects mothers’ 
health)  

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Langa peito fakalakalaka (build 
new – western style kitchens) 

 Monomono peito maumau (repair 
old and deteriorated kitchens) 

 Ma’u tokoni(assistance secured) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 ‘Iai peito fakalakalaka (new 
kitchens built) 

 ‘Osi Monomono peito motu’a (old 
kitchens repaired) 

 Mo’uilelei(healthy community) 

 Ma’a ngaahi kai famili (family 
hygene enhanced) 

 Mafana pea malu ngaahi 

fa’ee (others safe and warm) 

 Si’i toe kai ‘ehe fanga manu 

‘a e me’atokoni(foods 
protected from insect pests) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Pule’anga(Government) 

 Fakafofonga 

Falealea(Parliament 
representative) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

6. ‘Ikai fe’unga fale 

lalanga(old and small mat 
weaving house) 

 Tutulu(broken roofings) 

 Motu’a(old house) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of funds) 

 ‘Ikai ha la’i sima (no cement floor – to 
level mat weaving base) 

 Si’isi’i e fala ‘e lalanga (less mats 
made) 

 Lahi e fala maumau he ‘uha (mats 
damaged by rain) 

 Si’i fala ‘ave kihe maketi (less 
mats for sale) 

 Si’i pa’anga hu mai famili(family 
income declined) 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Langa fale lalanga faka’ofo’ofa 

(build better mat weaving house) 

 Ma’u tokoni (assistance secured) 

 Lahi e fala kuo lalanga (more mats 
made) 

 Lahi kakai fefine kuo kau mai ki 

he toulalanga(more women 
involve in mat communal weaving) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Iai fale lalanga(mat weaving 
house built) 

 Lahi e maketi (more mats 
sold) 

 Lelei pa’anga hu mai kakai 

fefine (more family income) 

 Toe lahi ange fala ‘e lalanga 

(more mats made) 

 Lelei tu’unga 

faka’ekonomika(community 
financial status improved) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Langafonua  

 Falealea(Parliament) 

 Kakai fefine (Women) 

7. Si’isi’i 

pulopulavesitapolo(lack of 
vegetable seeds) 

 Mamafa(high cost of vegetable seeds) 

 ‘Ikai ha pa’anga(lack of funds) 

 ‘Ikai ha faito’o(no chemicals) 

 Si’I taukei to vesitapolo(lack vegetable 
growing skills) 

 Mahamahaki (unhealthy 
community) 

 Sisino(obese people) 

 Si’i pa’anga ‘e ma’u (lack of fund 
generated) 

 Kole tokoni(seek assistance) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Fakatau sila vesitapolo(procure 
vegetable seeds) 

 Ma’u tokoni(assistance secured) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 Ma’u sila vesitapolo(vegetable 
seeds procured) 

 Lahi e ngoue vesitapolo(more 
vegetable gardens cultivated) 

 Lahi vesitapolo ma’u ‘e he 

ngaahifamili(families access 
to more vegetables) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food Forestry 
and Fisheries) 

 MORDI(MORDI TT) 

 Pule’anga(Government) 
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 Mate vave(short life span  people)  To vesitapolo ke lahi(plant more 
vegetables) 

 ‘Iai ngoue vesitapolo(vegetable 
gardens cultivated) 

 ‘Iai e kakai taukei to vesitapolo 

(locals skills in vegetable growing 
trained) 

 Mo’ui lelei famili(healthy 
families) 

 Si’i suka moe tu’usi va’e(cases 
of diabetic minimized) 

 Leleiange ma’u 

me’atoknimo’uilelei (healthy 
eating improved) 

 Si’i mate vave(people live 
long) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Niishi  

8. ‘Ikai fale komipiuta (no 
community computer café) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of funds) 

 ‘Ikai ha komiti (no computer committee –
youth oriented) 

 ‘Ikai ha naunau komipiuta (no computers 
and accessories) 

 Mamafa naunau (costly supplies) 

 Tomui IA (school assignments 
submit incompleted and late) 

 Tomui ‘ilo kihe fakalakalaka (slow 
to realize developments) 

 Lahi fakamole(cost more – to do 
school works in Neiafu) 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Fokotu’u komiti (establish a 
computer (youth) committee) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Ngaue fakataha kolo (community 
work together) 

 

 

 Ma’u tokoni (assistance received) 

 Ma’u komiti ‘osi fokotu’u 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 Ma’u kakai ngaue fakataha 

(community working together) 
 

 

 Fakalakalaka ako fanau 

(students’ school works 
improved) 

 Fieako fanau (youth 
engouraged to attend school) 

 Faingofua ako fanau (school 
works made easier) 

 ‘Ikai toe famole (less costs) 

 TRIP(Tonga Rural 
Innovation Project) 

 Potungaue ako(Ministry 
of education) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 OE(Office Equipment) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

9. Si’i me’a fononga kihe ako 

(insufficient school 
transportation) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of funds) 

 Si’i pasi (Lack of school buses) 

 Motu’a pasi(Old buses) 

 Mamafa(Too costly) 

 ‘Ikai ha komiti (Lack school bus 
committee) 

 Tomui kihe ako (Students late to 
school) 

 Li’aki ako (Students absent from 
school) 

 Ngaue mo’ua (Students doing 
detention) 

 ‘Ikai malu fanau (Students not 
safe) 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Kumi pasi (procure bus) 

 Ngaue fakataha kolo (community 
work together) 

 Fokotu’u komiti (Set up school bus 
committee) 

 Ma’u tokoni (assistance received) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 Ma’u komiti (bus/transport 
committee established) 

 Ma’u kakai ngaue fakataha 

(community working together) 

 Ma’u pasi (new bus procured) 

 ‘Ikai toe tomui(late to school 
minimized) 

 ‘Ikai toe ke kau fakamaketi 

moefanauako(school student 
have separate bus for 
themselves – but not to 
compete with market ventors) 

 Lahi ma’u ako (school 
attendance improved) 

 Maluange fanau (children safe 
and secured) 

 Fiemalie fefononga’aki 

(transportation made easier) 

 Potungaue ako(Ministry 
of education) 

 TRIP(Tonga Rural 
Innovation Project) 

 Fakafofonga 

falealea(Parliament 
representative) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Supercheap 

10. ‘ikai naunau sipoti (no 
sports tools and 
equipments) 

 Si’I ivi fakapa’anga(lack of funds) 

 ‘Ikai naunau (no tools and equipments) 

 ‘Ikai fale (no building – to house fitness 
equipments) 

 Mamafa koloa (expensive to buy 
equipments) 

 ‘Ikai komiti sipoti (no sports committee) 

 ‘Ikai ha taha taukei (lac of coaching skills 
and personnel) 

 Sisino kakai (obese people) 

 Mahamahaki(unhealthy) 

 ‘Ikai falakalaka taleniti (youth 
talents not developed) 

 Fakapikopiko(lazy people) 

 Kole tokoni (seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Fund raising) 

 Ngaue fakataha (community work 
together) 

 Fokotu’u  komiti (establish sports 
committee) 

 Kole fakama’ama’a koloa (seek 
discount on supplies/equipments) 

 ma’u tokoni (assistance received) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 Ma’u kakai ngaue fakataha 

(community workingtogether) 

 ma’u komiti (sports committee 
established) 

 Ma’u totongi ma’ama’a (cost less 
to use sports facility) 

 Mo’uilelei kakai (healthy 
community) 

 Tupulaki taleniti (youth 
talents enhanced and 
realized) 

 Ma’u faingamalie fanau 

(opportunities opens to 
talented youth) 

 Lelei tu’unga faka’ekonomika 

(community financial 
situation improved)  

 Si’i faihia (less youth 
breaking the law) 

 TASA 

 TRIP(Tonga Rural 
Innovation Project) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 FIFA 

 Sportsworld 

 Kakai kolo(community) 

 TNYC  

11. Lahi ta’e ma’ungaue (high 
unemployment) 

 ‘Ikai ha pa’anga(lack of funds)fe’unga 

 Si’i ngaue’anga(limited works) 

 Nofo kei iiki(early drop out from schools) 

 Fakakina (youth causing problems) 

 Fa’ele kei iiki (young girls giving 
birth) 

 Lahi faihia(increase cases of 
breaking the law) 

 Kumi ngaue(youth find jobs) 

 Teke fanau kihe ako(encourage 
youth to complete school programs) 

 Kalapu sikolasipi(establish 
scholarship committee)  

 Ma’u ngaue’anga(employments 
secured for most) 

 Ma’u fanau ‘osi ako’I(more youth 
completes schools)  

 Fakalakalaka fanau(advanced 
youth development) 

 Tau’ataina kakai(community 
free of youth problems) 

 Fiefia kolo(happy community) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Matu’a(Parents/Gurdians) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 Potungaue ako(Ministry 
of education) 
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 ‘Iai va fanau moe matu’a(tense 
parent – children relationship) 

 ‘Ave fanau kihe toli(enable youth 
to take part in the RSE programs) 

 Ma’u kalapu sikolasipi(scholarship 
committee established and 
operational) 

 Ma’u kau toli(more youth joins 
RSE progeam) 

 Ma’u pa’anga kakai(more money 
earned by families) 

 Lahi pa’anga humai(family 
income increases) 

 Polisi(Police) 

 Kakai kolo(Community) 

12. Si’i me’angaue fakangoue 

(palau&naunau) mamafa 

totongi palau (lack of 
agriculture tools and 
amachines – expensive 
tractor hire) 

 Si’i ivi fakapa’anga (lack of funds) 

 Palau pe 2 ‘i Leimatu’a (lack of tractors – 
and implements in Leimatu’a, 2 old ones 
only) 

 $100.00/houa (hire rate of T$100 per 
hour) 

 Si’I ‘elia palau ki he houa (less acreage (1 
hr @ ½ acre) cover per hour – NB: good 
average of 1 hr @ acre) 

 Tokolahi kau ngoue (too many farmers per 
tractor ratio – approximately 1:400) 

 SI’I palau MAFFF (limited access to MAFFF 
tractors) 

 Si’i ngoue (less cropping takes 
place) 

 ‘Ikai toe ngoue he taimi totonu 

(short-term cropping restricted) 

 Honge (shortage of staple foods) 

 To lalo tu’unga fakapa’anga 

(family income decline) 

 Kaiha’a (stealing of staple foods 
occurs often) 

 Holo fua e ngue (productivity 
declines) 

 Si’I ngoue fakakomesiale 

(commercial farming – ususlly 
large scale cropping declines) 

 Feinga pa’anga(fund raising) 

 Fakatau ha palau (procure 2 new 
tractors with inplements) 

 Kole tokoni (seek assistance for 
tractors) 

 Ma’u pa’anga(funds received) 

 ‘Iai palau (2 new tractors and 
implements procured) 

 Ma’u tokoni (assistance received) 

 Lahi ngoue (crop productivity 
improved) 

 Vave ngaue (crop 
management enhanced) 

 Lahi pa’anga hu mai (more 
family income) 

 To taimi tonu engoue (crops 
planted in right time/season) 

 ‘Ikai toe fai ha kaiha’a 

(stealing of produce 
minimized) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food Forestry 
and Fisheries) 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 FakafofongaFalealea(Parl
iament representatives) 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
government) 

13. Tokakovi hala ngoue (poor 
agriculture roads) 

 ‘Ikai ha me’a ngaue ke ngaahi ‘aki (lack of 
road making machines available for use) 

 ‘Uha (heavy rains) 

 Fanga puaka (freeroaming pigs) 

 Te’eki ke tanu (some roads never been 
built properly – neither levelled nor 
gravel filled) 

 Si’i ngoue (less crop yield) 

 Maumau me’alele (vehilces break 
down) 

 Fakapikopiko (farmers lazy to 
farm) 

 To lalo ma’u’anga pa’anga (family 
income declines) 

 Kaiha’a (stealing – of crops occurs) 

 Tanu e hala (build roads that have 
never been built properly) 

 Feinga pa’anga (fund raising) 

 Kole kihe pule’anga ke tanu (seek 
assistance for road making) 

 Ngaahi ha ‘a ‘oe fanga puaka 

(construct fences for pigs) 

 Tanu pea valita e hala (gravel 
filled and tar seal roads) 

 ‘Iai hala (roads 
constructed/repaired) 

 M’au pa’anga (funds received) 

 ‘Iai ‘a puaka (piggery fences built) 

 ‘Iai hala ‘osi tanu pea valita (tar 
sealed roads) 

 Lahi kakai e ‘alu ki ‘uta (more 
farmers engaged on farming) 

 Tolonga me’alele (working 
vehicles lasts) 

 Lahi ngoue (more crops 
produced) 

 Lelei tu’unga fakapa’anga 

(family incomes improved) 

 Lava fua kavenga ‘ae famili 

(family obligations 
appropriately met) 

 MORDI(MORDI TT) 

 MOI 

 Kakai ‘o 

Leimatu’a(People of 
Leimatu’a) 

 Fakafofongafalealea(Parl
iament representative) 

 Pule’anga(Government) 

14. Si’i maketi kihe ngoue ‘i 

muli  (lack of export 
markets – even access to 
market limited) 

 ‘Ikai lava ‘o alea’i ha maketi (unable to 
seek and secure overseas markets) 

 ‘Ikai lava ‘o fetu’utaki moe ngaahi maketi 

(unable to communicate with overseas 
markets) 

 Mamafa sivi e ngoue he kolonitini (strict 
quarantine inspections) 

 Maumau e ngoue (crops 
damaged/destroyed) 

 Si’i ma’u’anga pa’anga (lack of 
revenue earning) 

 Kakaa’i he kau exporter e kakai 

(exporters cheat growers) 

 Alea’i ha maketi ‘i muli (seek and 
secure overseas market) 

 Toe fakamo’ui e Poate (revive 
“Tonga Commodities Board”) 

 Kumi ha taha kene alea’i e ngoue 

kihe ngaahi maketi ‘i muli (find 
someone/some company to liaise 
with markets) 

 ‘Uluaki too e ngue ke lahi (plant 
more crops first) 

 ‘Iai maketi ‘i muli (overseas 
markets secured) 

 ‘Iai poate (TCB or similar 
arrangement revived) 

 ‘Iai taha pau toe fakatau mai 

(marketing person/company 
operational and reliable) 

 Tu’umalie e kakai (wealthy 
community) 

 Lahi ngoue ‘e to pea uta 

(more crop export) 

 Lahi palau ‘e toe fakatau mai 

(more tractors can be 
procured) 

 MAFFF(Ministry of 
Agriculture Food Forestry 
and Fisheries) 

 Nisshi 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
Government) 

15. ‘Ikai ha kiliniki fakavahe 

ki leimatu’a (no district 
health clinic in Leimatu’a) 

 Si’i ivi fakapa’anga(lack of funds) 

 Mama’o vahe Leimatu’a kihe falemahaki 

(long distance to Nuu Hospital) 

 ‘Osi ‘iai kiliniki fakavahe ‘I vahe Hihifo 

mo vahe Hahake(Western and Eastern 
districts have ownclinics – NB: more 
population resides in Leimatu’a) 

 Mate (high motarlity rate) 

 Fakamole (cost more to take sick 
to Neiafu) 

 Accident (accident occurs –when 
driving too fast to hospital) 

 Kole tokoni kihe Potungaue Mo’ui 

(seek MOH assistance) 

 Langa ha Clinic fakavahe (build 
Leimatu’a health Clinic) 

 ‘Iai kiliniki fakavahe (district 
health clinic built and operational) 

 ‘Iai kole kihe Potungaue Mo’ui 

(request to MOH submitted) 

 Ma’u pa’anga (funds received) 

 ‘Ikai ke toe hoko ha mate 

(high motality rate reduced) 

 Ofi kihono lelelaki’i ha 

mahaki fakavavevave 

(emergency cases admits 
closeby) 

 MOG 

 MORDI(MORDI TT) 

 Pule’anga Tonga(Tonga 
government) 

 Kakai ‘o leimatu’a(People 
of leimatu’a) 
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SHEET 8: PARTICIPANTS LIST 

LEIMATU’A YOUTH GROUP 

1. Kasanita Seau  

2. Tana Tonga 

3. Nofolata Mesui  

4. Pati Makasini  

5. Muna Finau 

6. Talita Veikosi 

7. ‘Ilalio Finau 

8. Makasini Tulikihakau 

9. ‘Amelia langi 

10. Vai Katoa 

11. Solopani Tu’ipulotu 

12. Malia ‘Asi 

13. Tupou Finau 

14. Tina Tu’ipulotu 

15. Falemaka Lemani 

16. Maleni Vea  

17. Talita Langi 

18. Kolo Lili 

19. Tu’a Katoa 

20. Mafi Katoa 

21. Kasete Fili 

22. Sisi Kapeli 

23. Nio Katoa 

24. Hinemoa Talakai 

25. ‘Aulola Tano’a 

26. Sina Kapeli 

27. Pemita Talakai 

28. Sila ‘Asi 

29. Pipiena ‘Asi  

30. Maleini Tupou 

31. Tahiua Lotu 

32. Pele Lisala 

33. Solosolo Napa’a  

34. Kaneisini Katoa 

35. ‘Epalahame Lotu 

36. Vea Si’i Halaifonua 

37. Melekoula Kavamo’unga’one 

38. Maleini Tupou 

39. Soni Fusi 

40. Mekinolia Tupou 

41. Pese Kuila 

42. Tupou Katoa  

43. Vala Tuopu 

44. ‘Ofa Sipa 

45. Taina Lisala 

46. Meletoa Kisina 

47. Fetuli To’a 

48. Kalolaine Veikoso 

49. Mele’ana Tupou (f) 

50. Senitila Tonga (f) 

51. Toakase To’a 

52. Hina Latu 

53. Malia Fili (f) 

54. Malia Fotu (f)  

55. ‘Atele Funaki 

56. Funaki Kapeli 

57. Uanita Taufo’ou  

58. ‘Ofa Ma’u (f) 

59. Matini Katoa 

60. Masoili Finau 

61. HInemoa Taufo’ou 

62. Falemaka Lemani 

63. Seniola Tonga 

64. Tevita Tonga 

65. Tita Tupou (f) 

66. Tu’a Katoa 

67. Anahou Latu 

68. Paula Latu 

69. Temalisi Melekiola 

70. Nio Katoa 

71. Mele To’a 

72. Misinale Ta’ufo’ou  

73. Manatu Talakai (f) 

74. Pemita Talakai 

75. Latu Fusi 

76. Milika Funaki 

77. Setatita Paea (f) 

78. Tahiua Talakai 

79. Naomi Talakai 

80. Siaosi Katoa 

81. Manatu Talakai (f)  

82. Palahame Siua 

83. Mele Naule’o 

84. Sili Talakai  

85. Setatita Paea (f)  

86. Soni Fusi 

87. Paea Tameifuna  

88. Fetuiaki Naule’o 

89. Fatai ‘Alofi (f) 

90. Vaisima To’a 

91. Mele Siale 

92. Kinekina Taule’o 

93. Mele Tu’ipulotu (f) 

94. Folauhola Kata 

95. Paea Fusi 

96. Malia Heti 

97. Peti ‘Asi (f)  

98. Fetuli Ma’u 

99. Mele Talakai 

100. Filini Melekiola 

101. Kalaita Kata (f) 

102. Toakase To’a Fatafehi  

103. Finau Paea 

104. Pasiole Ma’asi 

105. Tomitila ‘Asi (f) 

106. ‘Atele Funaki  

107. Pesi Katoa 

108. Kilifi Tonga 

109. Tana Tonga (f) 

110. Matini Katoa  

111. Pati Fili 

112. Penisimani To’a 
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LEIMATU’A WOMEN’S GROUP 

1. ‘Ofa Vaka 

2. Paea Tonga 

3. ‘Ofa Manitepi 

4. Hili’atu Leo 

5. ‘Ana Foueti 

6. Manui Fuivailala 

7. Heimoana Fili 

8. Temalisi Katoa 

9. Ane Vaomotu 

10. Akanesi Katoa 

11. Ma’ata Hingano 

12. Mele Tu’ipulotu 

13. ‘Alila Talakai 

14. Talita Tano’a 

15. Petilisa ‘Asi 

16. Toloa Ike 

17. Mele Taimani Toa 

18. Fatai Alifeleti 

19. Mala Palauni 

20. Tomilila ‘Asi 

21. Nanasi Makoni 

22. Sulieti Tokotoko 

23. Naomi Kavamo’unga’one 

24. Vika Seniola 

25. Veuveu Katoa 

26. Fa’ala Ta’e’iloa 

27. ‘Ema Tapui 

28. Vea Finau 

29. Mele Fonokalafi 

30. ‘Elati Fonua 

31. Uini To’a 

32. Mele Koula 

33. Mele’anga Ha’unga 

34. ‘Ilima Kavamo’unga’one 

35. Manu Lose 

36. Ane Lisiate 

37. Pitisi Langa’oi 

38. Lofitati Mo’unga’one 

39. Lesieli To’a 

40. Sulieti Kapeli 

41. Tului ‘Epenisa 

42. Faka’anaua Kisina 

43. Hinemoana Tau 

44. Kalaita Kata 

45. Selai Afu 

46. Paea Fifita 

47. Fo’ou Punake 

48. Luseane Tu’ihalamaka 

49. Mo’onia Fangalahi 

50. Aulola Tano’a 

51. ‘Ofa Tonga 

52. Lose Kata 

53. Peti Liutolo 

54. Viatolosa Fakauho 

55. Helina Tuipulotu 

56. Tupou Lakepa Katoa 

57. Moala Fifita 

58. Falesiu Fifita 

 

LEIMATU’A MEN’S GROUP 

1. Oney Tupou 

2. Filimone To’a 

3. Langatoli Finau  

4. Fe’iloaki Kavamo’unga’one  

5. Semisi M ‘Otey  

6. Kaufusi Vala 

7. ‘Atino Mole 

8. Simi Le’o 

9. Ngatu Vai 

10. ‘Esitio ‘Asi 

11. Moeaki Vaomotou  

12. Pilimilose Fili 

13. Sani Hansen 

14. Lea’aemanu Fine  

15. Sione Tano Taufa 

16. Loketi To’a 

17. Huni To’a  

18. ‘Opi To’a 

19. Sioeli To’oa 

20. Talanoa Fe’iloaki  

21. Semisi Fifita  

22. ‘Inoke Liutolo 

23. Viliami Fe’iloaki  

24. ‘Etimoni Vete 

25. Pangai Liutolo 

26. Siunapa To’a 

27. Fe’iloaki Kata 

28. Kavamone Fili 

29. Faka’osi Fili 

30. ‘Ofa Lapa’ea 

31. Monu’ia Ma’ukata 

32. Peni Finau 

33. Sione Finau 

34. Ma’ake Fifita 

35. Paane Tonga 

36. Ma’ali Finau 

37. Poasi Talaka 

38. Fakalims Fifita 

39. ‘Aleki Tupou 

40. Kosema ‘Asi 

41. Faliki 

42. Falisi Kiula 

43. Lopeti Vedte 

44. Viliami Veikosi  

45. Sione Fonua  

46. Masi Vete 

47. Seteone Tupou 

48. Peni Le’o 

49. Kasimili Tupou 

50. Ma’ake Moli 

51. Sione Fe’iloaki 

52. Katasiope Fifita 

53. Tenisi Fili 

54. Sofilisi Fonua 

55. Polini To’a 

56. Kapiolani Vete 
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Ministry of Internal Affairs, 

Taufa’ahau Rd, Nuku’alofa, 

KINGDOM OF TONGA 

 

P:  (+676) 28 976   

M:  (+676) 7747408 
E: faanunu.st@gmail.com 
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